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     Неслучайно, я приветствовала Вас на трех языках. Ведь в нашем Бахчисарайском районе  большинство населения говорят на этих языках. При присоединении Крыма к РФ в Республике Крым были установлены три государственных языка: русский, украинский и крымскотатарский (согласно подписанному 18 марта  2014 года Договору между Российской Федерацией и Республикой Крым), что в дальнейшем, в апреле 2014 года, было подтверждено и в региональной конституции.
Конституция (от лат. Constitutio - устройство, установление, сложение) – это основной закон государства, особый нормативный правовой акт, имеющий высшую юридическую силу
Основной документ республики был принят 11 апреля 2014 года, совсем недавно мы отмечали 12-летие этого события. Конституция Крыма состоит из 10 глав и 95 статей, по своим положениям она схожа с Конституцией Российской Федерации.
«Можно сказать, что это правовое оформление крымской мечты о единстве с Россией. Каждая статья имеет конкретное практическое наполнение», – написал Глава Республики Крым С.В.Аксёнов.
Остановлюсь на некоторых важных статьях Конституции Крыма.
Статья 10 гласит:  «Государственными языками Республики Крым являются русский, украинский и крымскотатарский».
В настоящее время в государственных, муниципальных образовательных организациях организовано обучение на трёх государственных языках, семь языков являются предметом изучения (армянский, болгарский, греческий, крымско-татарский, немецкий, русский и украинский).  Немного статистики: согласно официальным российским данным, в общеобразовательных организациях Республики Крым на русском языке обучается 207,2 тыс. учащихся (96,9 %), на крымскотатарском языке — 6,4 тыс. учащихся (3,0 %), на украинском языке — 206 учащихся (0,1 %).
Статья 19 гласит: «Каждый имеет право на пользование родным языком, на свободный выбор языка общения, воспитания, обучения и творчества». Например, в нашей школе обучение ведется на русском языке, но есть занятия по внеурочной деятельности «Крымскотатарский язык»
Статья 37 «В Республике Крым создаются и обеспечиваются равные условия для сохранения и развития культур всех проживающих в ней народов». 
Я, например, мусульманка. Мусульманские традиции чтут в нашей школе. Например, 19 марта 2026 года была организована акция «Мерхаметлик лялеси» – «Тюльпан милосердия», на которую мы пригласили имама. Наша школа наполнилась атмосферой добра и праздника, присоединившись к этой значимой Республиканской благотворительной акции. 
 Изучая Конституцию Республики Крым, я вдруг поняла, что каждая ее статья говорит о нас с тобой, закрепляя не на словах, а на деле политику органов власти во всех сферах и на всех уровнях. В нашей школе учатся ребята разных национальностей, и для всех нас Россия стала общим домом, где мы живем в мире и согласии, уважая культуру и обычаи друг друга. Ведь 2024 год объявлен Годом единства народов России, и для нас это не просто слова. 
Мы – крымчане! Единый народ, люди новой этнической общности «российский народ», где каждая национальность по праву сверкает россыпью драгоценных национальных достоинств и качеств. Каждая самобытна и интересна.



